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БЕЛЕЖКА 

От: Председателството 

До: Делегациите 

№ док. Ком.: 9645/18 + COR 1 + ADD 1 

Относно: Предложение за РЕГЛАМЕНТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА 
СЪВЕТА за установяване на правила за подпомагане за 
стратегическите планове, които трябва да бъдат изготвени от 
държавите членки по линия на Общата селскостопанска политика 
(стратегическите планове по ОСП) и финансирани от Европейския 
фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и от Европейския 
земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), и за 
отмяна на Регламент (ЕС) № 1305/2013 на Европейския парламент и 
на Съвета и Регламент (ЕС) № 1307/2013 на Европейския парламент 
и на Съвета  

- Предложения за редакция от председателството (приложения I, II, 
III, X, XII, [X]) 

  

Delegations will find in the Annex the consolidated Croatian Presidency drafting suggestions on 

Annexes I, II, III, X, XII and [X] of the abovementioned proposal. 

Compared to the Commission proposal, the added text is marked in bold and underlined and [...] 

is used for deleted text. 
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The Presidency would like to bring to the attention of delegations the following remarks on 

Annex I: 

• The column “Annual performance clearance – OUTPUT” is not horizontally linked to the 

column “Assessment of the performance of the policy (multi-annual) - IMPACT” and 

“Performance review - RESULT”. Therefore, the list of output indicators is to be considered 

as independent from the lists of impact and result indicators. 

• The columns “Assessment of the performance of the policy (multi-annual) - IMPACT” and 

“Performance review - RESULT” are horizontally linked. Therefore, it is to be stressed that 

there is a correspondence between impact and result indicators. 

• The Croatian Presidency suggests that, when finalising Annex I, the column “Annual 

performance clearance – OUTPUT” is moved and placed under the column “Assessment of 

the performance of the policy (multi-annual) – IMPACT”, just before "CONTEXT 

INDICATORS" to avoid possible confusion regarding the horizontal linkages of specific 

columns. The Croatian Presidency has refrained from introducing this suggestion at this stage 

to avoid that the required formatting prevents from seeing clearly the previous changes made 

in this column. 

• The Croatian Presidency highlights the necessity for further detailed discussions on the result 

and output indicators fiches, but also on the context and impact indicators fiches. This 

discussion should take place among experts for monitoring and evaluation (in the 

Commission ad-hoc expert group) before agreeing on the final titles of the indicators in 

Annexes I and XII. 

• Questions related to methodological details such as data collecting, calculation formulas, 

types of interventions concerned, related monitoring indicators, the necessity and feasibility of 

potential sub-indicators, are to be elaborated in the indicators fiches. Having carefully 

considered the numerous technical questions received from delegations, the Croatian 

Presidency encourages the continuation of work on such aspects in the appropriate venue, for 

instance the Commission expert group as it was the case over the last months. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

ПРИЛОЖЕНИЕ I 

ПОКАЗАТЕЛИ ЗА ВЪЗДЕЙСТВИЕТО, РЕЗУЛТАТИТЕ, КОНТЕКСТА*** И КРАЙНИЯ ПРОДУКТ [...]СЪГЛАСНО ЧЛЕН 7 

Оценка на качеството на изпълнението на политиката 

(многогодишна) — ВЪЗДЕЙСТВИЕ 

  [...] Преглед на качеството на изпълнението - 

РЕЗУЛТАТ* 

 Годишно уравняване с оглед на качеството на 

изпълнението — КРАЕН ПРОДУКТ 

Цели и техните съответни показатели за въздействието*  Само въз основа на интервенции, подпомагани по линия 

на ОСП1 

  [...] Видове интервенции и техните показатели за 

крайния продукт.* 

 

 

Междусекторна цел на 

ЕС: Модернизация 

 

Показатели за въздействието 

  

Показатели за резултатите* 

[...] 

 

  [...] Вид(ове) 

интервенции 

 

Показатели за крайния продукт 

Модернизиране на 

сектора посредством 

[...]стимулиране на 

знанията, иновациите 

I.1 Споделяне на знанията и 

иновациите: дял от бюджета на ОСП 

за споделяне на знанията и 

иновациите 

 R.1PR Подобряване на качеството на изпълнението чрез 

знания и иновации: [...] Брой на лицата, [...] ползващи се 

от подпомагане за консултации, обучения и обмен на знания 

[...] или участващи в оперативни групи на ЕПИ или в други 

групи/действия за сътрудничество [...] . 

  [...] [...] 

Сътрудничеств

о (член 71) 

O.1 Брой на оперативните групи на 

ЕПИ 

                                                 
1 Показателите за резултатите, които са задължителни за прегледа на качеството на изпълнението, са отбелязани с PR. 
* „Принципът да няма двойно отчитане“ трябва да бъде изрично описан при рибите, които служат като показател. 
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и цифровизацията в 

селското стопанство и 

селските райони и 

насърчаване на 

използването им в по-

голяма степен 

  R.2 Създаване на връзка между консултациите и 

системите за знания: [...] Брой на консултантите, 

интегрирани в Системите за знания и иновации в 

селското стопанство (AKIS)* [...]  

   [...]  

   R.3 Цифровизация на селското стопанство: дял на 

земеделските стопан[...]ства, ползващи подпомагане за [...] 

цифрови технологии за земеделие по линия на ОСП 

   

                                                 
* За да бъде опростено отчитането, да се отчита само броят на консултантите, а не количеството на подпомагането. 
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Специфични цели на 

ЕС 

Показатели за въздействието  Показатели за резултатите 

[...]  

  [...] Видове 

интервенции 

Показатели за крайния продукт 

(за отделната интервенция) 

Подпомагане за 

надеждни земеделски 

доходи и 

устойчивост в целия 

Съюз с цел 

подобряване на 

продоволствената 

сигурност 

 

I.2 Намаляване на разликите в 

доходите: промяна в доходите от 

селскостопанска дейност в 

сравнение с икономиката като цяло  

 R.4PR Създаване на връзка между подпомагането на 

доходите и стандартите и добрите практики: дял на 

използваната земеделска площ (ИЗП), включена в 

подпомагането на доходите и обвързана със спазване на 

предварителните условия 

  [...]   [...]  

I.3 Намаляване на 

променливостта на доходите на 

земеделските стопанства: промяна 

в доходите от селскостопанска 

дейност  

 R.5 Управление на риска: дял на земеделските 

стопанства с инструменти за управление на риска, 

подпомаганипо ОСП 

  [...] Основно 

подпомагане на 

доходите за 

устойчивост 

(член 17)  

O.4 Брой на хектарите за [...] 

основно подпомагане на 

доходите 

I.4 Подпомагане за надеждни 

земеделски доходи: промяна в 

равнището на доходите от 

селскостопанска дейност по [...] вид 

стопанство (в сравнение със 

средната стойност в селското 

стопанство) 

 R.6 Преразпределяне към по-малките земеделски 

стопанства: процент на допълнителните [...] директни 

плащания на хектар за отговарящи на условията за 

подпомагане земеделски стопанства, с размер под 

средния за земеделските стопанства (в сравнение със 

средната стойност) 

 Плащане за 

дребни 

земеделски 

стопани 

(член 25) 

O.5 Брой бенефициери [...]за[...] 

[...] [...] плащане за дребни 

земеделски стопани 

I.5 Допринасяне за териториалния 

баланс: промяна в доходите от 

селскостопанска дейност в райони с 

природни ограничения (в сравнение 

със средната стойност) 

 R.7 Засилване на подпомагането за земеделски 

стопанства в райони със специфични потребности: 

процент на допълнителното подпомагане на хектар в 

районите с по-големи потребности (в сравнение със 

средната стойност) 

 Допълнително 

подпомагане на 

доходите за 

млади 

земеделски 

стопани 

(член 27) 

O.6 Брой на хектарите, по 

отношение на които се прилага 

[...] допълнително подпомагане 

на доходите за млади земеделски 

стопани 

 

[...]  
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     Допълнително 

преразпределит

елно 

подпомагане на 

доходите за 

устойчивост 

(член 26) 

O.6а Брой на хектарите за 

допълнително 

преразпределително 

подпомагане на доходите 

     Схеми за 

климата и 

околната среда 

(член 28) 

O.6б Брой единици (хектари 

или животински единици) за 

екосхеми 

Засилване на 

пазарната 

ориентация и 

повишаване на 

конкурентоспособно

стта, включително 

поставяне на по-

голям акцент върху 

научните 

изследвания, 

технологиите и 

цифровизацията 

I.6 Повишаване на 

производителността на 

земеделските стопанства: Обща 

факторна производителност в 

селското стопанство 

 R.8 Насочване към земеделски стопанства в 

конкретни сектори [...] : 

дял на земеделските стопан[...]ства, ползващи обвързано 

с производството подпомагане на доходите и други 

секторни интервенции с цел подобряване на 

конкурентоспособността, устойчивостта или качеството 

 Управление на 

риска [...] 

(член 70) 

Секторни 

интервенции 

(членове 39—

63) 

O.8 Брой [...] единици, обхванати 

от [...] инструменти за управление 

на риска, финансирани от ОСП 
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  Управление на 

риска (член 70) 

O.8a Брой на взаимните 

фондове за управление на 

селскостопански, климатични и 

санитарни рискове, които 

получават подпомагане по 

ЕЗФРСР (по вид на 

опасностите) 

I.7 Оползотворяване на търговията с 

продукти на хранително-вкусовата 

промишленост: внос и износ при 

търговията с продукти на 

хранително-вкусовата 

промишленост 

 R.9PR Модернизация на земеделските стопанства: дял 

на земеделските стопанства, получаващи подпомагане за 

инвестиции с цел преструктуриране и модернизиране, 

включително подобряване на ресурсната ефективност 

х 

 Подпомагане на 

доходите, 

обвързано с 

производството 

(член 29) 

O.9 Брой на хектарите, за които 

се ползва обвързано с 

производството подпомагане на 

доходите 

O.10 Брой на животните, за които 

се ползва обвързано с 

производството подпомагане на 

доходите 
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Подобряване на 

позицията на 

земеделските стопани 

във веригата на 

стойността 

I.8 Подобряване на позицията на 

земеделските стопани във 

веригата за храни: Добавената 

стойност за първичните 

производители във веригата за 

храни 

 R.10PR Подобряване на организацията на веригата на 

доставки: дял на земеделските стопанства[...], участващи 

в подпомагани групи на производители, организации на 

производители [...] и схеми за качество, подпомагани по 

линия на ОСП 

 х х 

  R.11 Концентрация на предлагането: дял на стойността 

на предлаганата на пазара продукция, по секторни 

организации на производителите или групи 

производители с оперативни програми* 

  [...] Природни 

[...] или други 

[...] специфични 

за района 

ограничения 

(член 66) 

O.11 Брой хектари, за които се 

отпуска [...] подпомагане за 

райони с природни или 

специфични ограничения ( [...] 

всички категории) 

Допринасяне за 

смекчаване на 

последиците от 

изменението на 

климата и за 

адаптация към него, 

както и за устойчива 

енергия 

 

I.9 Подобряване на [...] 

устойчивостта на селското 

стопанство на изменението на 

климата: [...] Показател за 

напредъка по отношение на 

устойчивостта на селското 

стопанство 

 R.12PR Смекчаване на последиците от и 

а[...]даптиране към изменението на климата: дял на 

използваната [...]земеделска площ (ИЗП) [...] и/или 

животинските единици (ЖЕ), за които се получава 

подпомагане с цел намаляване на амоняка и на 

емисиите на парникови газове, запазване/засилване 

на съхранението на въглероден диоксид, 

включително ангажименти за подобряване на 

адаптирането към изменението на климата  (с разбивка 

за смекчаване и за адаптиране) 

 Специфични за 

района 

неблагоприятн

и аспекти, 

произтичащи 

от някои 

задължителни 

изисквания 

(член 67) 

O.12 Брой на хектарите, за които 

се получава подпомагане по 

линия на „Натура 2000“ [...] 

O.12 Брой на хектарите, за 

които се получава подпомагане 

по линия на Рамковата 

директива за водите 

I.10 Принос[...] към смекчаването 

на последиците от изменението на 

климата: [...] емисии на 

парникови газове (ПГ) от селското 

стопанство 

  [...] 

[...] [...] 

R.15 Екологична енергия от селското и горското 

стопанство и от други възобновяеми източници: 

  [...] 

Eкологични [...] 

, климатични 

[...] и други 

управленски 

O.13 Брой на хектарите 

(земеделска земя), за които са 

поети задължения в областта на 

околната среда/климата, които 

надхвърлят задължителните 

                                                 
* Ще са необходими специални указания от Комисията относно начина на планиране на този показател за резултатите. 
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I.11 Засилване на задържането на 

въглерод: [...] органичен въглерод в 

почвата в земеделските земи 

I.12 Повишаване[...] на 

устойчивата енергия в селското 

стопанство: производство на 

енергия от възобновяеми източници 

от селското и горското стопанство 

подпомагани [...]инвестиции в капацитет за 

производство на енергия от възобновяеми източници, 

включително на биологична основа (M[...]egawatt) 

[...] 

R16a Инвестиции, свързани с климата: дял на 

стопанствата, които се ползват от инвестиционна 

подкрепа по линия на ОСП, допринасяща за 

смекчаване на последиците от и адаптиране към 

изменението на климата, както и за производството 

на енергия от възобновяеми източници или 

биоматериали 

R 17 Залесена земя: [...] дял от земната покривка, за 

който се предоставя подпомагане за залесяване [...] 

(включително агролесовъдство) и за повторно 

залесяване 

R.17a Инвестиционна подкрепа за горския сектор: 

общо инвестиции за подобряване на качеството на 

изпълнение в горския сектор 

ангажименти 

(член 65) 

изисквания 

O.14 Брой на хектарите (гори), за 

които са поети задължения в 

областта на околната 

среда/климата, които надхвърлят 

задължителните изисквания 

O.14a Брой на единиците, 

различни от хектари, за които 

са поети задължения в областта 

на околната среда/климата, 

които надхвърлят 

задължителните изисквания 

O.15 Брой на хектарите, за които 

се получава подпомагане за 

биологично земеделие 

O.15a Брой на единиците, 

различни от хектари, за които 

се предоставя подпомагане за 

биологично земеделие 
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Специфични цели на 

ЕС 

Показатели за въздействието  Показатели за резултатите 

(само въз основа на интервенции, подпомагани по линия на 

ОСП) 

 Широкообхвате

н вид 

интервенция 

Показатели за крайния продукт 

(за отделната интервенция) 

Насърчаване на 
устойчиво развитие и 
ефективно 
управление на 
природните ресурси 
като вода, почва и 
въздух 

I.13 Намаляване на почвената 

ерозия: процент на земеделската 

земя с умерено до силно изразена 

почвена ерозия [...]  

 R.18PR [...] Ефективно управление на ресурсите: дял на 

използваната [...]земеделска площ (ИЗП), [...] за която са 

поети задължения в областта на управлението [...] с цел да се 

допринесе за ефективното управление на природните 

ресурси, като например вода, почва и въздух [...]  

   

I.14 Подобряване на качеството на 

въздуха: емисии на амоняк от 

селското стопанство  

  [...]    

I.15 Подобряване на качеството на 

водата: брутен баланс на 

хранителните вещества в земеделската 

земя 

  [...]   Задължения в 

областта на 

околната среда, 

климата и 

други 

задължения в 

областта на 

управлението 

(член 65) 

Секторни 

интервенции 

(член 60a) 

O.16 Брой на животинските 

единици, включени в подпомагане 

за мерки, насочени към хуманното 

отношение към животните, 

здравеопазването или 

повишаването на биологичната 

сигурност  

 I.16 Намаляване на изтичането на 

хранителни вещества: нитрати в 

подземните води [...]  

  [...]   Задължения в 

областта на 

околната среда, 

климата и 

други 

задължения в 

областта на 

управлението 

(член 65) 

O.17 Брой на [...] единиците в 

подкрепа на генетичните ресурси 
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 I.17 Намаляване на натиска върху 

водните ресурси: показател за 

използване на водите плюс (WEI+) 

  [...] 

R.22a Екологично качество на изпълнението в сектора на 

животновъдството: дял на животинските единици (ЖИ), 

попадащи в обхвата на подпомагани задължения за 

подобряване на екологичната устойчивост 

 Инвестиции 

(член 68) 

O.18 Брой на подпомаганите 

операции или единици за 

инвестиции в производствени 

дейности в земеделските 

стопанства[...] , за които се 

получава подпомагане по линия 

на EЗФРСР 

O.18а Брой на подпомаганите 

операции или единици за 

инвестиции в непроизводствени 

дейности в земеделските 

стопанства, за които се получава 

подпомагане по линия на 

EЗФРСР 

   R.23 Инвестиции, свързани с [...]околната среда [...] : дял 

на земеделските стопанства[...], [...] които се ползват от 

инвестиционна[...] подкрепа по линия на ОСП, свързана с 

грижа за [...] природните ресурси 

R.23а Качество на изпълнението, свързано с околната 

среда/климата, постигано чрез инвестиции в селските 

райони: брой на операциите, допринасящи за целите на 

екологичната устойчивост, смекчаването на последиците 

от изменението на климата и адаптацията към него в 

селските райони 

  O.19 Брой на подпомаганите 

местни инфраструктури и местни 

услуги, получаващи подпомагане 

по ЕЗФРСР 

   R.24 Качество на изпълнението с оглед на околната 

среда/климата, постигано чрез знания: [...] Брой на [...] 

лицата, [...] ползващи се от консултации [...] ,обучения и 

обмен на знания, подпомагани по линия на ОСП и 

свързани с качеството на изпълнение в областта на околната 

следа и климата 

  O.20 Брой на подпомаганите извън 

земеделските стопанства 

операции или единици за 

инвестиции в непроизводствени 

дейности [...] , за които се 

получава подпомагане по линия 

на EЗФРСР 

O.21 Брой на подпомаганите извън 

земеделските стопанства операции 

или единициза инвестиции в 

производствени дейности [...] , за 

които се получава подпомагане 

по линия на EЗФРСР 
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Специфични цели на ЕС Показатели за въздействието  Показатели за резултатите 

[...]  

 Широкообхвате

н вид 

интервенция 

Показатели за крайния продукт 

(за отделната интервенция) 

Допринасяне за 
защита на 
биологичното 
разнообразие, 
подобряване на 
екосистемните услуги 
и опазване на 
местообитанията и 
ландшафта 

I.18 Увеличаване на птичите 

популации върху земеделски земи: 

Индекс на птиците, живеещи върху 

земеделски земи 

  [...]   Установяване 

[...] на млади 

земеделски 

стопани, 

стартиране на 

стопанска 

дейност в 

селските 

райони и 

развитие на 

малки 

стопанства 

(член 69) 

O.22 Брой на младите земеделски 

стопани, получаващи [...] 

подпомагане за установяване по 

линия на EЗФРСР 

I.19 Заси[...]лено опазване на 

биологичното разнообразие: 

процент на видовете и 

местообитанията от интерес за 

Общността, свързани със селското 

стопанство, при които се наблюдават 

тенденции на запазване или 

нарастване 

 R.26 Опазване на горските екосистеми: дял на горската 

земя, [...] за която се прилага устойчиво управление на 

горите и са поети задължения в [...] подкрепа на опазването 

на ландшафта, биологичното разнообразие и екосистемните 

услуги  

  O.23 Брой на предприятията [...] 

от селски райони, получаващи 

безвъзмездни средства за 

установяване 

O.23a Брой на малките 

стопанства, получаващи 

подпомагане за развитие по 

линия на ЕЗФРСР 

I.20 Заси[...]лено предоставяне на 

екосистемни услуги: [...]дял на ИЗП, 

включваща особености на ландшафта 

 R.27PR Опазване на местообитанията и видовете: дял на 

използваната [...]земеделска площ (ИЗП), [...] за която са 

поети задължения в областта на управлението в подкрепа на 

опазването или възстановяването на биологичното 

разнообразие 

R.27a Инвестиции, свързани с биологичното 

разнообразие: дял на стопанствата, които се ползват от 

инвестиционна подкрепа по линия на ОСП, 

допринасящи за биологичното разнообразие 

 Сътрудничеств

о (член 71) 

O.24 Брой на подпомаганите 

групи/организации на 

производители, получаващи 

подпомагане по линия на 

ЕЗФРСР 

O.25 Брой на бенефициерите, 

които получават подпомагане, за да 

участват в [...] официалните схеми 

за качество по линия на ЕЗФРСР 

  R.28 Подпомагане по „Натура 2000“: Дял на [...] общата 

площ на „Натура 2000“, [...] за която са поети ангажименти 

в областта на „Натура 2000“  [...], установени и 

финансирани по линия на ЕЗФРСР 

  O.26 Брой на подпомаганите 

операции или единици за 

приемственост между поколенията 

[...]  

   [...]    O.27 Брой на подпомаганите 

стратегии за местно развитие 

(LEADER) 
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      O.28 Брой на другите операции 

или единици за сътрудничество 

[...], подпомагани по линия на 

EЗФРСР (освен в рамките на ЕПИ, 

които се докладват по O.1) 

Привличане и 
подкрепа на млади 
земеделски стопани и 
улесняване на 
развитието на 
стопанска дейност в 
селските райони 

I.21 Привличане на млади 

земеделски стопани: промяна в броя 

на новите земеделски стопани 

 R.30PR Приемственост между поколенията: брой на [...] 

бенефициерите, създаващи стопанство с подпомагане по 

линия на ОСП 

 Обмен на 

знания и 

информация 

(член 72) 

O.29 Брой на операциите или 

единиците по обучение и 

консултации, [...] [...]  

подпомагани по линия на 

EЗФРСР 



 

 

8409/20 ADD 1  av/BD/yp 14 

ПРИЛОЖЕНИЕ LIFE.1  BG 
 

Специфични цели на 

ЕС 

Показатели за въздействието  Показатели за резултатите 

[...]  

 Широкообхвате

н вид 

интервенция 

Показатели за крайния продукт 

(за отделната интервенция) 

Насърчаване на 

заетостта, растежа, 

равенството между 

половете, социалното 

приобщаване и 

местното развитие в 

селските райони, 

включително 

биоикономиката и 

устойчивото горско 

стопанство 

I.22 Допринасяне за създаване на 

работни места в селските райони: 

промяна в равнището на заетост в [...] 

селските райони 

 R.31 Растеж и заетост в селските райони: нови работни 

места, подкрепени в рамките на подпомагани проекти 

R.31aPR Обхват на LEADER: дял от населението в 

селските райони, попадащ в обхвата на стратегиите за 

местно развитие* 

  O.29a Брой на плановете, 

проучванията или действията за 

повишаване на осведомеността, 

подкрепени от ЕЗФРСР 

[...]  

I.23 Допринасяне за растежа в 

селските райони: промяна в БВП на 

глава от населението в [...] селските 

райони 

 R.32 Развитие на биоикономиката в селските райони: 

брой на предприятията, занимаващи се с биоикономика, 

развити с подпомагане от ОСП 

  [...]   [...]  

I.24 По-справедлива ОСП: [...] 

разпределение на подпомагането по 

ОСП  

 R.33 Цифровизиране на икономиката в селските райони: 

дял от [...]населението в селските райони, обхванато от 

подпомагане по стратегията за „Интелигентни селища“ 

   [...] 

I.25 Насърчаване на приобщаването 

в селските райони: промяна в индекса 

на бедността в селските райони 

 R.34 Свързване на селските райони в Европа: дял на 

населението в селските райони, ползващо подобрен достъп 

до услуги и инфраструктура чрез подпомагане по ОСП*** 

 Сектор[...]ни 

[...] видове 

интервенции 

(членове 39—

63) 

O.33 Брой на 

групите/организациите на 

производители (или на 

асоциациите на организации на 

производители), създаващи 

оперативен фонд/програма  

                                                 
* Ще са необходими специални указания от Комисията относно начина на планиране на този показател за резултатите и вероятно други, свързани с LEADER 

показатели за резултатите. 
** Необходима е точна обща методика за този показател. 
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   [...]    O.34 Брой дейности по 

насърчаване и информиране и 

наблюдение на пазара, 

получаващи подпомагане по 

линия на ЕФГЗ 

O.34a Брой на действията или 

единиците, подкрепяни в лозаро-

винарския сектор 

Подобряване на 

реакцията на 

селското стопанство в 

ЕС в отговор на 

обществените 

изисквания по 

отношение на 

храните и здравето, 

включително 

безвредната [...] и 

питателна [...], храна, 

произведена по 

устойчив начин, 

хранителните 

отпадъци, както и 

хуманното отношение 

към животните 

 

I.26 Ограничаване на използването 

на анти[...]микробни средства при 

[...] селскостопанските животни: 

продажби/използване на 

антимикробни средства при животни, 

отглеждани за производство на храни 

 R.36 Ограничаване използването на антибиотици: дял на 

животинските единици, засегнати от подпомагани действия 

за ограничаване на използването на антибиотици 

(предотвратяване/намаляване) 

 Секторни 

интервенции 

(член 49) 

O.35 Брой на действията или 

единиците за 

запазване/подобряване на 

пчеларството 

I.27 Устойчива употреба на 

пестициди: рискове и въздействия от 

употребата на пестициди** 

 R.37PR Устойчива употреба на пестициди: Дял на 

използваната [...]земеделска площ (ИЗП) [...], засегната от 

подпомагани специфични действия, които водят до 

устойчива употреба на пестициди, за да се намалят 

рисковете и въздействията от употребата на пестициди 

   

I.28 Реакция в отговор на 

потребителското изискване за 

качествена храна: стойност на 

продукцията съгласно схеми за 

качеството на ЕС [...] и биологични 

продукти [...] 

 R.38 Подобряване на хуманното отношение към 

животните: дял на [...] единиците, попадащи в обхвата на 

подпомагани действия за подобряване на хуманното 

отношение към животните 

R.39 Биологично земеделие: дял на използваната 

земеделска площ (ИЗП), подпомагана от ОСП за 

поддържане на биологично земеделие или за 

преминаване към биологично земеделие 
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* Данни за повечето показатели за въздействието вече се събират 

чрез други канали (европейските статистически данни, JRC, 

ЕАОС…) и се използват в рамките на други законодателни актове 

на ЕС или ЦУР. Честотата на събиране на данните невинаги е на 

годишна основа и е възможно да има забавяне от 2-3 години. ** 

Директива относно устойчивата употреба на пестициди 

 * Приблизителни данни за резултатите. Данни, съобщавани 

ежегодно от държавите членки с цел мониторинг на 

напредъка към целевите стойности, които са заложили в 

стратегическите [...]планове по ОСП. 

 Данни, съобщавани ежегодно за техните декларирани 

разходи. 

Подпомагането за оперативните групи в рамките на 

ЕИП попада в обхвата на разпоредбите относно 

сътрудничеството. 
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*** ПОКАЗАТЕЛИ ЗА КОНТЕКСТА 

 Показател № Показател за контекста 

Население C.01 Брой на населението 

C.02 Гъстота на населението 

C.03 Възрастова структура на населението 

Обща площ C.04 Обща площ 

C.05 Земна покривка 

Пазар на труда C.06 Равнище на заетост в селските райони 

C.07 Равнище на безработицата в селските райони 

C.08 Заетост (по сектори, по видове региони, по икономически дейности)  

Икономика C.09 БВП на глава от населението 

C.10 Ниво на бедност 

C.11 Обща добавена стойност по сектори, по видове региони, в селското стопанство и за първичните производители 

Земеделски стопанства и стопани C.12*** Земеделски стопанства (селски стопанства) 

C.13 Земеделска работна ръка 

C.14 Възрастова структура на управителите на селски стопанства 

C.15 Земеделска квалификация на управителите на селски стопанства 

C.16 Нови управители на селски стопанства 
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 Показател № Показател за контекста 

Земеделски земи C.17*** Земеделски площи 

C.18 Поливни земи 

C.19 Селско стопанство в зоните по „Натура 2000“ 

C.20 Райони с природни и други специфични ограничения 

C.21 Земеделска земя с особености на ландшафта 

Животни C.22 Животински единици 

C.23 Гъстота на животните 

Доходи от земеделска и селскостопанска 

дейност 

C.24 Факторен доход от земеделска дейност 

C.25 Сравнение между доходите от земеделска дейност и разходите за неселскостопански труд 

C.26 Доходи от селскостопанска дейност по вид селскостопанска дейност, регион и размер на стопанството в райони с 

природни и други специфични ограничения 

C.27 Формиране на брутния фиксиран капитал в селското стопанство 

Селскостопанска производителност C.28 Обща факторна производителност в селското стопанство 

C.29 Производителност на труда в селското стопанство, горското стопанство и хранително-вкусовата промишленост 

Търговия със селскостопански 

продукти 

C.30 Внос и износ на селскостопански продукти 

Други доходоносни дейности C.31 Инфраструктура на туризма 
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 Показател № Показател за контекста 

Селскостопански практики C.32 Земеделска площ за биологично земеделие 

C.33 Интензивност на селското стопанство 

C.34 Стойност на продукцията съгласно схеми за качество на ЕС 

Биологично разнообразие C.35 Индекс на птиците, живеещи върху земеделски земи 

C.36 Процент на видовете и местообитанията от интерес за Общността, свързани със селското стопанство, при които се 

наблюдават тенденции на запазване или нарастване 

Води C.37 Използване на води за земеделски нужди 

C.38 Качество на водата 

Брутен баланс на хранителните вещества – азот 

Брутен баланс на хранителните вещества – фосфор 

Нитрати в подземните води 

Почва C.39 Органичен въглерод в почвата в земеделските земи 

C.40 Почвена ерозия от вода 

Енергетика C.41 производство на енергия от възобновяеми източници от селското и горското стопанство 

C.42 Използване на енергията в селското стопанство, горското стопанство и хранително-вкусовата промишленост 
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 Показател № Показател за контекста 

Климат C.43* Емисии на парникови газове от селското стопанство 

C.44** Показател за напредъка по отношение на устойчивостта на селското стопанство 

C.45 Преки загуби за селското стопанство поради природни бедствия 

Въздух C.46* Емисии на амоняк от селското стопанство 

Здравеопазване C.47 Продажби на антимикробни средства при животни, отглеждани за производство на храни 

C.48 Рискове и въздействия от употребата на пестициди 

* Стойностите, съобщени от Европейската комисия, следва да бъдат приложени към съответните мерни единици, така че показателите за контекста, 

споделяни от всички държави членки, да могат да бъдат обективно сравнени. 

** Сложният характер на този показател повдига въпроси; концепцията за този показател се основава на два показателя за контекста (С.39 и С.40), и 

това повдига методологически въпроси, които ще бъдат разгледани от експертната група „GREXE“. 

*** Определянето на знаменателя се счита за недостатъчно точно и това ще бъде разгледано от експертната група „GREXE“.
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

НАЦИОНАЛНО ПОДПОМАГАНЕ В РАМКИТЕ НА СТО СЪГЛАСНО ЧЛЕН 10 

Вид интервенция Позоваване в 

настоящия 

регламент 

Параграф от приложение 2 към 

Споразумението за селското 

стопанство на СТО („зелена 

кутия“) 

Основно подпомагане на 

доходите за устойчивост 

дял III, глава 2, 

раздел 1, 

подраздел 2 

5 (ако изпълнението не е въз основа 

на правата на плащане) 

6 (ако изпълнението е въз основа на 

правата на плащане) 

Допълнително 

преразпределително 

подпомагане на доходите за 

устойчивост 

дял III, глава 2, 

раздел 1, 

подраздел 3 

5 (ако изпълнението на свързаното 

основно подпомагане на доходите за 

устойчивост не е въз основа на 

правата на плащане) 

6 (ако изпълнението на свързаното 

основно подпомагане на доходите за 

устойчивост е въз основа на правата 

на плащане) 

Допълнително подпомагане 

на доходите за млади 

земеделски стопани 

Член 27 5 (ако изпълнението на свързаното 

основно подпомагане на доходите за 

устойчивост не е въз основа на 

правата на плащане) 

6 (ако изпълнението на свързаното 

основно подпомагане на доходите за 

устойчивост е въз основа на правата 

на плащане) 
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Вид интервенция Позоваване в 

настоящия 

регламент 

Параграф от приложение 2 към 

Споразумението за селското 

стопанство на СТО („зелена 

кутия“) 

Схеми за климата и околната 

среда („екосхеми“) 

член 28, 

параграф 6, 

буква а) 

5 (ако [...] изпълнението на 

свързаното основно подпомагане на 

доходите за устойчивост не е въз 

основа на правата на плащане) 

6 (ако [...] изпълнението на 

свързаното основно подпомагане на 

доходите за устойчивост е въз основа 

на правата на плащане) 

[...]  

Схеми за климата и 

екосхема за околната среда 

член 28, 

параграф 6, 

буква б) 

12 

Плодове и зеленчуци — 

инвестиции 

член 43, 

параграф 1, 

буква а) 

2, 11 или 12 

Плодове и зеленчуци — 

научноизследователска 

дейност и експериментално 

производство 

член 43, 

параграф 1, 

буква б) 

2 
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Вид интервенция Позоваване в 

настоящия 

регламент 

Параграф от приложение 2 към 

Споразумението за селското 

стопанство на СТО („зелена 

кутия“) 

Плодове и зеленчуци — 

биологично производство 

член 43, 

параграф 1, 

буква в) 

12 

Плодове и зеленчуци — 

интегрирано производство 

член 43, 

параграф 1, 

буква г) 

12 

Плодове и зеленчуци — 

опазване на почвата и 

подобряване на въглеродното 

съдържание 

Член 43, 

параграф 1, 

буква e) 

12 

Плодове и зеленчуци — 

създаване и поддържане на 

местообитания или 

съхраняване на ландшафта 

член 43, 

параграф 1, 

буква е) 

12 

Плодове и зеленчуци — 

икономия на енергия и 

ефективност, възобновяема 

енергия 

член 43, 

параграф 1, 

буква ж)  

11 или 12 

Плодове и зеленчуци — 

устойчивост на вредители 

член 43, 

параграф 1, 

буква з) 

2, 11 или 12 

Плодове и зеленчуци — 

използване и управление на 

водите 

член 43, 

параграф 1, 

буква и) 

2 или 11 

Плодове и зеленчуци — 

намаляване на 

производството на отпадъци и 

управление на отпадъците 

член 43, 

параграф 1, 

буква й) 

11 или 12 
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Вид интервенция Позоваване в 

настоящия 

регламент 

Параграф от приложение 2 към 

Споразумението за селското 

стопанство на СТО („зелена 

кутия“) 

Плодове и зеленчуци — 

транспорт и складиране 

член 43, 

параграф 1, 

буква к) 

11 

Плодове и зеленчуци — 

адаптация към изменението 

на климата и смекчаване на 

последиците от него 

член 43, 

параграф 1, 

буква л) 

11 или 12 

Плодове и зеленчуци — 

схеми за качество 

член 43, 

параграф 1, 

буква м) и 

член 43, 

параграф 2, 

буква й) 

2 

Плодове и зеленчуци — 

популяризиране и 

комуникация 

член 43, 

параграф 1, 

буква н) 

2 

Плодове и зеленчуци — 

консултантски услуги и 

техническа помощ 

член 43, 

параграф 1, 

буква о) 

2 

Плодове и зеленчуци — 

обучение и обмен на най-

добри практики 

член 43, 

параграф 1, 

буква п) 

2 

Плодове и зеленчуци — 

взаимоспомагателни фондове 

член 43, 

параграф 2, 

буква а) 

8 

Плодове и зеленчуци — 

инвестиции 

член 43, 

параграф 2, 

буква б) 

11 

Плодове и зеленчуци — 

презасаждане на овощни 

градини 

член 43, 

параграф 2, 

буква в) 

8 

Плодове и зеленчуци — 

индивидуално обучение  

член 43, 

параграф 2, 

буква з) 

2 
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Вид интервенция Позоваване в 

настоящия 

регламент 

Параграф от приложение 2 към 

Споразумението за селското 

стопанство на СТО („зелена 

кутия“) 

Плодове и зеленчуци — 

изпълнение и управление на 

фитосанитарните протоколи 

на трета държава 

член 43, 

параграф 2, 

буква и) 

2 

Плодове и зеленчуци — 

консултантски услуги и 

техническа помощ 

член 43, 

параграф 2, 

буква к) 

2 

Пчеларство — техническа 

помощ 

член 49, 

параграф 1, 

буква а) 

2 

Пчеларство — борба срещу 

агресорите и болестите в 

кошера 

член 49, 

параграф 1, 

буква б) 

2 

Пчеларство — подпомагане 

на лабораториите 

член 49, 

параграф 1, 

буква г) 

2 

Пчеларство — 

изследователски програми 

член 49, 

параграф 1, 

буква е) 

2 

Пчеларство — мониторинг на 

пазара 

член 49, 

параграф 1, 

буква ж) 

2 

Пчеларство — повишаване на 

качеството на продукта 

член 49, 

параграф 1, 

буква з) 

2 
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Вид интервенция Позоваване в 

настоящия 

регламент 

Параграф от приложение 2 към 

Споразумението за селското 

стопанство на СТО („зелена 

кутия“) 

Лозаро-винарски сектор — 

преструктуриране и 

конверсия 

член 52, 

параграф 1, 

буква а) 

8 

Лозаро-винарски сектор — 

инвестиции в съоръженията 

за преработка и в 

инфраструктурата на лозаро-

винарския сектор 

член 52, 

параграф 1, 

буква б) 

11 

Лозаро-винарски сектор — 

инвестиции в иновации 

член 52, 

параграф 1, 

буква e) 

11 

Лозаро-винарски сектор — 

информационни действия 

член 52, 

параграф 1, 

буква ж) 

2 

Лозаро-винарски сектор — 

популяризиране 

член 52, 

параграф 1, 

буква з) 

2 

Лозаро-винарски сектор — 

административни разходи по 

взаимоспомагателни фондове 

член 52, 

параграф 1, 

буква и) 

2 

Други сектори (и секторите на 

хмела и на маслиновото 

масло и трапезните маслини, 

ако се използва в тези 

сектори) — инвестиции, 

научноизследователска 

дейност и експериментално 

производство 

член 60, 

параграф 1, 

буква а) 

2, 11 или 12 

Други сектори (и секторите на 

хмела и на маслиновото 

масло и трапезните маслини, 

ако се използва в тези 

сектори) — консултантски 

услуги и техническа помощ 

член 60, 

параграф 1, 

буква б) 

2 
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Вид интервенция Позоваване в 

настоящия 

регламент 

Параграф от приложение 2 към 

Споразумението за селското 

стопанство на СТО („зелена 

кутия“) 

Други сектори (и секторите на 

хмела и на маслиновото 

масло и трапезните маслини, 

ако се използва в тези 

сектори) — обучение и обмен 

на най-добри практики 

член 60, 

параграф 1, 

буква в) 

2 

Други сектори (и секторите на 

хмела и на маслиновото 

масло и трапезните маслини, 

ако се използва в тези 

сектори) — биологично 

производство 

член 60, 

параграф 1, 

буква г) 

12 

Други сектори (и секторите на 

хмела и на маслиновото 

масло и трапезните маслини, 

ако се използва в тези 

сектори) — устойчиво 

транспортиране и складиране 

Член 60, 

параграф 1, 

буква e) 

2 или 12 

Други сектори (и секторите на 

хмела и на маслиновото 

масло и трапезните маслини, 

ако се използва в тези 

сектори) — популяризиране и 

комуникация 

член 60, 

параграф 1, 

буква е) 

2 

Други сектори (и секторите на 

хмела и на маслиновото 

масло и трапезните маслини, 

ако се използва в тези 

сектори) — схеми за качество 

член 60, 

параграф 1, 

буква ж) 

2 
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Вид интервенция Позоваване в 

настоящия 

регламент 

Параграф от приложение 2 към 

Споразумението за селското 

стопанство на СТО („зелена 

кутия“) 

Други сектори (и секторите на 

хмела и на маслиновото 

масло и трапезните маслини, 

ако се използва в тези 

сектори) — системи за 

проследяване и 

сертифициране 

член 60, 

параграф 1, 

буква з) 

2 

Други сектори (и секторите на 

хмела и на маслиновото 

масло и трапезните маслини, 

ако се използва в тези 

сектори) — 

взаимоспомагателни фондове 

член 60, 

параграф 2, 

буква а) 

2 или 8 

Други сектори (и секторите на 

хмела и на маслиновото 

масло и трапезните маслини, 

ако се използва в тези 

сектори) — инвестиции в 

управление на количествата 

член 60, 

параграф 2, 

буква б) 

11 

Други сектори (и секторите на 

хмела и на маслиновото 

масло и трапезните маслини, 

ако се използва в тези 

сектори) — презасаждане на 

овощни градини 

член 60, 

параграф 2, 

буква г) 

8 

Поети задължения в областта 

на околната среда, климата и 

други задължения, свързани с 

управлението 

Член 65 12 

Природни или други 

специфични за района 

ограничения [...]  

Член[...] 66 [...]  13 
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Вид интервенция Позоваване в 

настоящия 

регламент 

Параграф от приложение 2 към 

Споразумението за селското 

стопанство на СТО („зелена 

кутия“) 

Специфични за района 

неблагоприятни аспекти, 

произтичащи от някои 

задължителни изисквания 

Член 67 13 

Инвестиции  Член 68  11 или 8 

Сътрудничество  Член 71 2 

Обмен на знания и [...] на 

информация 

Член 72 2 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

[...] ПРЕДВАРИТЕЛНИ УСЛОВИЯ СЪГЛАСНО ЧЛЕН 11: ЦЕЛИ, СТАНДАРТИ И 

ИЗИСКВАНИЯ 

ЗИУ: законоустановено изискване за управление 

ДЗЕС: стандарти за добро земеделско и екологично състояние на земята 

Области Основен 
въпрос 

Изисквания и стандарти Основна цел на 
стандарта 

Климат и 
околна среда 

Изменение на 
климата 

(смекчаване на 
последиците и 

адаптация) 

ДЗЕС 1 Поддържане на постоянно 
затревени площи на основата на 
съотношението на постоянно 
затревените площи спрямо 
земеделската площ на национално, 
регионално и подрегионално ниво и на 
ниво група от стопанства или 
стопанство. Това съотношение не 
намалява с повече от 5% в сравнение с 
това за референтната 2015 г. 

Обща предпазна мярка 
срещу преобразуване с 
цел друг вид земеделско 
ползване, предприета 
за опазване на запаса 
на въглерод 

ДЗЕС 2  [...] Минимална защита на влажните зони 
и торфищата най-късно до 2024 г. 

Защита на богатите 
на въглерод почви 

ДЗЕС 3 Забрана за изгаряне на стърнища от полски 
култури, освен по фитосанитарни причини  

Поддържане на нивото 
на органични вещества 
в почвата 

Води ЗИУ 1 Директива 2000/60/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета от 23 октомври 2000 
г. за установяване на рамка за действията 
на Общността в областта на политиката за 
водите: 

член 11, параграф 3, буква д) и член 11, 
параграф 3, буква з) по отношение на 
задължителните изисквания за контрол на 
дифузни източници на замърсяване с 
фосфати 

 

ЗИУ 2 Директива 91/676/ЕИО на Съвета от 12 
декември 1991 г. за опазване на водите от 
замърсяване с нитрати от селскостопански 
източници (ОВ L 375, 31.12.1991 г., стр. 1): 

членове 4 и 5 

 

ДЗЕС 4 Изграждане на буферни ивици по 

продължението на водните басейни2  
Опазване на реките от 

замърсяване и 

оттичане 

                                                 
2 Буферните ивици по ДЗЕС както в уязвимите зони, определени съгласно член 3, параграф 2 от 

Директива 91/676/ЕИО, така и извън тях, трябва да спазват най-малко изискванията за 

условията за използване на торове в близост до водни басейни, определени в буква А, точка 4 

от приложение II към Директива 91/676/ЕИО, които се прилагат в съответствие с програмите 

за действие на държавите членки, установени съгласно член 5, параграф 4 от Директива 

91/676/ЕИО. 
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Области Основен 
въпрос 

Изисквания и стандарти Основна цел на 
стандарта 

   

 [...]   [...]3 

 

 [...]  

   

Почва 

(опазване и 

качество) 

ДЗЕС 6 Управление на обработката на земята или 
други подходящи техники на 
култивиране за ограничаване [...] на 
опасността от влошаване на качеството на 
почвите, [...] като се отчита [...] 
градиентът на наклона 

Минимално управление 
на земите съобразно 
специфичните местни 
условия с цел 
ограничаване на 
ерозията 

ДЗЕС 7  [...] [...] Минимална почвена покривка в 
най-чувствителните период(и) и зони [...]  

Защита на почвите в 
най-чувствителните 
зони и период(и) [...]  

ДЗЕС 8 Сеитбооборот или други практики, 
целящи опазване на почвения 
потенциал, например диверсификация 
на културите 

Опазване на почвения 
потенциал 

Биологично 

разнообразие и 

ландшафт 

(опазване и 

качество) 

 

ЗИУ 3 Директива 2009/147/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 ноември 2009 
г. относно опазването на дивите птици (ОВ 
L 20, 26.1.2010 г., стр. 7): 

Член 3, параграф 1, член 3 параграф 2, 
буква б), член 4, параграфи 1, 2 и 4 

 

ЗИУ 4 Директива 92/43/ЕИО на Съвета от 21 май 
1992 г. за опазване на естествените 
местообитания и на дивата флора и фауна 
(ОВ L 206, 22.7.1992 г., стр. 7): 

член 6, параграфи 1 и 2 

 

ДЗЕС 9 • Минимален дял на [...] обработваемата 

земя , предназначена за: 

i) непроизводствени обекти или 

ii) междинни култури или култури, 

които обогатяват почвата с азот, 

отглеждани без продукти за 

растителна защита 

• Запазване на особеностите на 

ландшафта 

• Забрана за рязане на живи плетове и 

дървета през размножителния период и 

периода на отглеждане при птиците 

• Прилагане, по възможност, на мерки за 

избягване на инвазивни растителни 

видове 

 

Поддържане на 

непроизводствени 

обекти и площи за 

подобряване на 

биологичното 

разнообразие в 

земеделското 

стопанство 

                                                 
3 [...] 
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Области Основен 
въпрос 

Изисквания и стандарти Основна цел на 
стандарта 

ДЗЕС 10 Забрана за промяна на предназначението 

или разораване на постоянно затревени 

площи, [...] обозначени като екологично 

чувствителни постоянно затревени 

площи в зони от обхвата на „Натура 

2000“. 

Защита на видовете и 

местообитанията 

Обществено 
здраве, здраве 
на животните 
и на 
растенията 

Безопасност на 
храните 

ЗИУ 5 Регламент (ЕО) № 178/2002 на 
Европейския парламент и на Съвета от 28 
януари 2002 г. за установяване на общите 
принципи и изисквания на 
законодателството в областта на храните, 
за създаване на Европейски орган за 
безопасност на храните и за определяне на 
процедури относно безопасността на 
храните (ОВ L 31, 1.2.2002 г., стр. 1): 
Член 14, член 15, член 17, параграф 14 и 
членове 18, 19 и 20 

 

ЗИУ 6 Директива 96/22/ЕО на Съвета от 29 април 
1996 г. относно забрана на употребата на 
определени субстанции с хормонално или 
тиреостатично действие и на бета-агонисти 
в животновъдството и за отмяна на 
Директиви 81/602/ЕИО, 88/146/ЕИО и 
88/299/ЕИО (ОВ L 125, 23.5.1996 г., стр. 3): 
Член 3, букви а), б), г) и д) и членове 4, 5 и 
7 

 

Идентификация 
и регистрация 
на животните 

{ [...]   [...] 
[...]  

 

 [...]   [...] 
[...]  

 

 [...]   [...] 
[...] } 

 

Болести по 

животните 

 [...]   [...] 

[...]  
 

 [...]   [...] 

[...]  

 

                                                 
4 Както се прилагат по-специално от: 
— член 14 от Регламент (ЕО) № 470/2009 и приложението към Регламент (ЕО) № 37/2010, 
— Регламент (ЕО) № 852/2004: член 4, параграф 1 и приложение I, част A, рубрика II, точка 4, букви 

ж), з) и й), точка 5, букви е) и з), точка 6; рубрика ІII, точка 8, букви а), б), г) и д), точка 9, 
букви а и в), 

— Регламент (ЕО) № 853/2004: член 3, параграф 1 и приложение ІІI, раздел IX, глава І, рубрика I, 
точка 1, букви б), в), г) и д); рубрика I, точка 2, буква а, подточки i), ii) и iii), буква б), 
подточки i) и ii), буква в); рубрика I, точка 3; рубрика I, точка 4; рубрика I, точка 5; точка II-A, 
подточки 1, 2, 3, и 4; точка II-Б, подточка 1, букви a) и г), точка 2, точка 4, букви a) и б); 
приложение III, раздел Х, глава I, точка 1, 

— Регламент (ЕО) № 183/2005: член 5, параграф 1 и приложение I, част А, рубрика І, точка 4, букви 
д) и ж), рубрика ІІ, точка 2, букви а), б) и д); член 5, параграф 5 и приложение ІІІ, раздел 
„ХРАНЕНЕ“, точка 1 „Складиране“, първото и последното изречение, и точка 2 
„Дистрибуция“, третото изречение, член 5, параграф 6, и 

— Регламент (ЕО) № 396/2005: член 18 
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Области Основен 
въпрос 

Изисквания и стандарти Основна цел на 
стандарта 

Продукти за 

растителна 

защита 

ЗИУ 12 Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 

Европейския парламент и на Съвета от 21 

октомври 2009 г. относно пускането на 

пазара на продукти за растителна защита и 

за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 

91/414/ЕИО на Съвета (ОВ L 309, 

24.11.2009 г., стр. 1): 

член 55, първо и второ изречение 

 

ЗИУ 13 Директива 2009/128/ЕО на Европейския 

парламент и на Съвета от 21 октомври 

2009 г. за създаване на рамка за действие 

на Общността за постигане на устойчива 

употреба на пестициди (ОВ L 309, 

24.11.2009 г., стр. 71): 

член 5, параграф 2 и член 8, параграфи 1—

5 

член 12 във връзка с ограниченията за 

употреба на пестициди в защитени зони, 

определени на основание на Рамковата 

директива за водите и законодателството 

по „Натура 2000“ 

член 13, параграфи 1 и 3 относно 

боравенето със и съхранението на 

пестициди и обезвреждането на остатъчни 

количества от тях  
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Области Основен 
въпрос 

Изисквания и стандарти Основна цел на 
стандарта 

Хуманно 

отношение 

към 

животните 

Хуманно 

отношение към 

животните 

ЗИУ 14 Директива 2008/119/ЕО на Съвета от 18 

декември 2008 г. за определяне на 

минимални стандарти за защита на 

телетата (OВ L 10, 15.1.2009 г., стр. 7): 

членове 3 и 4 

 

ЗИУ 15 Директива 2008/120/ЕО на Съвета от 18 

декември 2008 г. относно определяне на 

минималните стандарти за защита на 

свинете (OВ L 47, 18.2.2009 г., стр. 5): 

Член 3 и член 4 

 

ЗИУ 16 Директива 98/58/ЕО на Съвета от 20 юли 

1998 г. относно защитата на животни, 

отглеждани за селскостопански цели (OВ 

L 221, 8.8.1998 г., стр. 23): 

Член 4 
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ПРИЛОЖЕНИЕ X 

МИНИМАЛНИ СУМИ, ЗАПАЗЕНИ ЗА ЦЕЛТА „ПРИВЛИЧАНЕ И ПОДКРЕПА НА МЛАДИ ЗЕМЕДЕЛСКИ СТОПАНИ И 

УЛЕСНЯВАНЕ НА РАЗВИТИЕТО НА СТОПАНСКАТА ДЕЙНОСТ В СЕЛСКИТЕ РАЙОНИ“, КАКТО Е ПОСОЧЕНО В ЧЛЕН 6 

[...], БУКВА ж) 

(по текущи цени, в EUR) 

Календарна година 2021 2022 2023 2024 2025 2026 
2027 и следващите 

години 

Белгия 9 712 079 9 712 079 9 712 079 9 712 079 9 712 079 9 712 079 9 712 079 

България 15 475 439 15 644 780 15 814 121 15 983 462 16 152 803 16 322 144 16 322 144 

Чешка република 16 776 886 16 776 886 16 776 886 16 776 886 16 776 886 16 776 886 16 776 886 

Дания 16 922 490 16 922 490 16 922 490 16 922 490 16 922 490 16 922 490 16 922 490 

Германия 96 462 159 96 462 159 96 462 159 96 462 159 96 462 159 96 462 159 96 462 159 

Естония 3 354 430 3 453 356 3 552 281 3 651 206 3 750 131 3 849 057 3 849 057 

Ирландия 23 278 766 23 278 766 23 278 766 23 278 766 23 278 766 23 278 766 23 278 766 
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Календарна година 2021 2022 2023 2024 2025 2026 
2027 и следващите 

години 

Гърция 37 120 578 37 120 578 37 120 578 37 120 578 37 120 578 37 120 578 37 120 578 

Испания 94 203 434 94 346 677 94 489 919 94 633 162 94 776 404 94 919 647 94 919 647 

Франция 142 955 739 142 955 739 142 955 739 142 955 739 142 955 739 142 955 739 142 955 739 

Хърватия 6 886 800 7 354 228 7 354 228 7 354 228 7 354 228 7 354 228 7 354 228 

Италия 71 203 710 71 203 710 71 203 710 71 203 710 71 203 710 71 203 710 71 203 710 

Кипър 935 002 935 002 935 002 935 002 935 002 935 002 935 002 

Латвия 5 992 672 6 165 893 6 339 113 6 512 334 6 685 555 6 858 775 6 858 775 

Литва 10 216 405 10 494 645 10 772 885 11 051 125 11 329 365 11 607 604 11 607 604 

Люксембург 642 620 642 620 642 620 642 620 642 620 642 620 642 620 

Унгария 24 395 393 24 395 393 24 395 393 24 395 393 24 395 393 24 395 393 24 395 393 

Малта 90 150 90 150 90 150 90 150 90 150 90 150 90 150 
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Календарна година 2021 2022 2023 2024 2025 2026 
2027 и следващите 

години 

Нидерландия 14 077 407 14 077 407 14 077 407 14 077 407 14 077 407 14 077 407 14 077 407 

Австрия 13 296 391 13 296 391 13 296 391 13 296 391 13 296 391 13 296 391 13 296 391 

Полша 59 459 556 60 071 486 60 683 415 61 295 345 61 907 274 62 519 203 62 519 203 

Португалия 11 693 003 11 865 375 12 037 746 12 210 118 12 382 490 12 554 862 12 554 862 

Румъния 37 123 452 37 664 232 38 205 012 38 745 792 39 286 572 39 827 352 39 827 352 

Словения 2 581 053 2 581 053 2 581 053 2 581 053 2 581 053 2 581 053 2 581 053 

Словакия 7 676 128 7 771 499 7 866 870 7 962 242 8 057 613 8 152 985 8 152 985 

Финландия 10 119 993 10 155 679 10 191 365 10 227 051 10 262 736 10 298 422 10 298 422 

Швеция 13 455 218 13 459 695 13 464 172 13 468 649 13 473 126 13 477 604 13 477 604 
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ПРИЛОЖЕНИЕ XII 

ДОКЛАДВАНЕ НА БАЗА НА ОСНОВЕН НАБОР ОТ ПОКАЗАТЕЛИ СЪГЛАСНО 

ЧЛЕН 128 

 

Показатели за Европейския фонд за гарантиране на земеделието (EФГЗ) 

и Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (EЗФРСР) 

Цели Основен набор от показатели 

Подпомагане за надеждни 

земеделски доходи и устойчивост в 

целия Съюз с цел подобряване на 

продоволствената сигурност 

 [...] 

R.4 Създаване на връзка между подпомагането на 

доходите и стандартите и добрите практики: дял на 

използваната земеделска площ (ИЗП), включена в 

подпомагането на доходите и обвързана със спазване 

на предварителните условия 

 [...]  

Засилване на пазарната ориентация 

и повишаване на 

конкурентоспособността, 

включително [...] по-голям акцент 

върху [...] изследванията, 

технологиите и цифровизацията; 

R.9 Модернизация на земеделските стопанства: дял на 

земеделските[...] стопанства, получаващи подпомагане за 

инвестиции с цел преструктуриране и модернизиране, 

включително подобряване на ресурсната ефективност 

Подобряване на позицията на 

земеделските стопани във веригата 

на стойността 

R.10 Подобряване на организацията на веригата на 

доставки: дял на земеделските стопанства[...], участващи 

в подпомагани групи на производители, организации на 

производители [...] и схеми за качество, подпомагани по 

линия на ОСП 

принос за смекчаване на 

последиците от изменението на 

климата и за адаптация към него, 

както и за устойчивата енергия; 

 [...] 

R.12 Смекчаване на последиците от и адаптация към 

изменението на климата: дял на използваната 

земеделска площ (ИЗП) и/или животинските единици 

(ЖЕ), за които се получава подпомагане с цел 

намаляване на амоняка и на емисиите на парникови 

газове, запазване/засилване на съхранението на 

въглероден диоксид, включително ангажименти за 

подобряванена адаптирането към изменението на 

климата (с разбивка за смекчаване и за адаптиране) 
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Цели Основен набор от показатели 

насърчаване на устойчиво развитие 

и ефективно управление на 

природните ресурси като вода, 

почва и въздух 

 

 [...]  

 [...] 

R.18 Ефективно управление на ресурсите: дял на 

използваната земеделска площ (ИЗП), за която са 

поети задължения в областта на управлението с цел 

да се допринесе за ефективното управление на 

природните ресурси, като например вода, почва и 

въздух 

Допринасяне за защита на 

биологичното разнообразие, 

подобряване на екосистемните 

услуги и опазване на 

местообитанията и ландшафта  

R.27 Опазване на местообитанията и видовете: Дял на 

използваната [...] земеделска площ (ИЗП) [...], за която 

са поети задължения в областта на управлението в 

подкрепа на опазването или възстановяването на 

биологичното разнообразие  

Привличане и подкрепа на млади 

земеделски стопани и улесняване 

на развитието на стопанска дейност 

в селските райони; 

R.30 Приемственост между поколенията: брой на [...] 

бенефициерите, създаващи стопанство с подпомагане по 

линия на ОСП 

насърчаване на заетостта, растежа, 

равенството между половете, 

социалното приобщаване и 

местното развитие в селските 

райони, включително 

биоикономиката и устойчивото 

горско стопанство; 

 [...]  

 [...] 

R.31a Обхват на LEADER: дял от населението в 

селските райони, обхванат от стратегиите за местно 

развитие 
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Цели Основен набор от показатели 

Подобряване на реакцията на 

селското стопанство в ЕС в отговор 

на обществените изисквания по 

отношение на храните и здравето, 

включително безвредната и [...] 

питателна [...] храна, произведена 

по устойчив начин, хранителните 

отпадъци, както и хуманното 

отношение към животните [...] ; 

 [...] 

R.37 Устойчива употреба на пестициди: дял на 

използваната земеделска площ (ИЗП), засегната от 

подпомагани специфични действия, които водят до 

устойчива употреба на пестициди, за да се намалят 

рисковете и въздействията от употребата на 

пестициди 

Модернизиране на сектора 

посредством стимулиране на 

знанията, иновациите и 

цифровизацията в селското 

стопанство и селските райони и 

насърчаване на използването им 

в по-голяма степен. 

R.1 Подобряване на качеството на изпълнението чрез 

знания и иновации: Брой на лицата, които се ползват 

от подкрепа за консултации, обучение, обмен на 

знания или участие в оперативни групи в рамките на 

ЕПИ или в други групи за сътрудничество/действия 

за повишаване на ефективността в областта на 

икономиката, околната среда, климата и ресурсната 

ефективност 
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ПРИЛОЖЕНИЕ [X] 

Списък на продуктите, посочени в член 39, буква е) от настоящия регламент 

Код по КН //  Описание  

ex 0101  Живи коне, магарета, мулета и катъри:  

 - Коне 

0101 21 00  - - Расови за разплод (a):  

0101 29  – – Други:  

0101 29 10  – – – За клане5 

0101 29 90  – – – Други  

0101 30 00  - Магарета  

0101 90 00  - Други  

ex 0103  Живи животни от рода на свинете:  

0103 10 00  - Расови за разплод (б)  

ex 0106  Други живи животни:  

0106 14 10  –Домашни зайци: 

ех 0106 19 00  – – Други: северни елени и елени 

0106 33 00 – –Щрауси; ему (Dromaius novaehollandiae) 

0106 39 10  - - - Гълъби 

                                                 
5  Вписването в тази подпозиция става при условията, определени в съответните 

разпоредби на Съюза (вж. членове 291—300 от Регламент (ЕИО) № 2454/93). 
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0106 39 80 - - - Други птици 

еx 0205 00 Меса от животни от рода на конете, пресни, охладени или замразени  

ex 0208  Други меса и карантии, годни за консумация, пресни, охладени или 

замразени 

ех 0208 10 10 - - Месо от домашни зайци 

ех 0208 90 10 - - Месо от домашни гълъби 

ех 0208 90 30 – - Месо от дивеч, различен от зайците: 

ех 0208 90 60 - - Месо от северни елени 

ex 0407 Птичи яйца с черупки, пресни, консервирани или варени:  

0407 19 90 - Оплодени яйца от птици, различни от домашните 

0407 29 90 - Други пресни яйца от птици, различни от домашните 

0407 90 90 - Други яйца от птици, различни от домашните  

0701 Картофи, пресни или охладени 

ex 0713 Сухи бобови зеленчуци, сушени, без шушулките, дори с обелени 

люспи или начупени:  

еx 0713 10  Грах (Pisum sativum):  

0713 10 90  - - Различен от предназначения за посев  

ех 0713 20 00  - Нахут (Garbanzos):  

 - - Различен от предназначения за посев 

 - Фасул (Vigna spp., Phaseolus spp.): 
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ех 0713 31 00  - - Фасул от видовете Vigna mungo (L.) Hepper или Vigna radiata (L.) 

Wilczek:  

 - - - Различни от предназначените за посев  

ех 0713 32 00  - - Ситен червен фасул от вида Adzuki (Phaseolus или Vigna angularis):  

 - - - Различен от предназначения за посев  

еx 0713 33 - - Фасул, обикновен, включително с бели зърна (Phaseolus vulgaris):  

0713 33 90 - - - Различен от предназначения за посев  

ех 0713 34 00 - - Бобови растения от видовете Vigna subterranea или Voandzeia 

subterranea  

 - - - Различни от предназначените за посев 

ех 0713 35 00 - - Папуда (Vigna unguiculata): 

 - - - Различна от предназначената за посев 

ех 0713 39 00 – – Други:  

 - - - Различни от предназначените за посев 

ех 0713 40 00 - Леща:  

 - - Различна от предназначената за посев 

ех 0713 50 00 - Видове бакла (Vicia faba var. major) и (Vicia faba var. еquinа и Vicia 

faba var. minor):  

 - - Различни от предназначените за посев 

ех 0713 60 00 - Бобови растения от вида Cajanus cajan:  

 - - Различни от предназначените за посев 
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ех 0713 90 00 - Други:  

 - - Различни от предназначените за посев 

1201 90 00 Семена от соя, дори натрошени, различни от тези за посев  

1202 41 00 Фъстъци непечени, нито претърпели друга топлинна обработка, с 

черупки, различни от семена за посев  

1202 42 00 Фъстъци непечени, нито претърпели друга топлинна обработка, без 

черупки, дори натрошени, различни от семена за посев  

1203 00 00 Копра  

1204 00 90 Семена от лен, дори натрошени, различни от предназначените за 

посев  

1205 10 90 Семена от репица или рапица с ниско съдържание на ерукова 

киселина, дори натрошени, различни от предназначените за посев 

1205 90 00 Други семена от репица или рапица, дори натрошени, различни от 

предназначените за посев  

1206 00 91 Семена от слънчоглед, белени; с люспи на сиви и бели черти, дори 

натрошени, различни от предназначените за посев  

1206 00 99 Други семена от слънчоглед, дори натрошени, различни от 

предназначените за посев 

1207 29 00 Семена от памук, дори натрошени, различни от предназначените за 

посев  

1207 40 90 Семена от сусам, дори натрошени, различни от предназначените за 

посев  

1207 50 90 Семена от синап, дори натрошени, различни от предназначените за 

посев  

1207 91 90 Семена от мак, дори натрошени, различни от предназначените за 

посев  

1207 99 91 Конопено семе, дори натрошено, различно от предназначеното за 

посев  

ех 1207 99 96 Други маслодайни семена и плодове, дори натрошени, различни от 

предназначените за посев  
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ex 1211 Растения, части от растения, семена и плодове от видовете, 

използвани главно в парфюмерията, медицината или като средство 

за унищожаване на насекомите, паразитите или други подобни, 

пресни или сушени, дори нарязани, натрошени или под формата на 

прах, с изключение на продуктите, изброени под код по КН 

ex12119086 в част IX;  

1212 94 00 Корени от цикория 

ex 1214 Фуражни цвекла, репи, фуражни корени, сено, люцерна, еспарзета, 

детелина, фуражно зеле, фий, вълчи боб и подобни фуражни култури, 

дори агломерирани под формата на гранули:  

ех 1214 10 00 − Брашна и агломерати от люцерна  

 - - - с изключение на такива от люцерна, изкуствено изсушена с 

нагряване, или люцерна, изсушена по друг начин и смляна 

еx 1214 90 - Други:  

1214 90 10 - - Фуражни цвекла, репи и други фуражни корени  

ех 1214 90 90 - - Други, с изключение на:  

 - - - Детелина, еспарзета, вълчи боб, фий и подобни фуражни култури, 

изкуствено изсушени с нагряване, с изключение на сено и фуражно 

зеле, и продукти, съдържащи сено 

 - - - Детелина, еспарзета, вълчи боб, фий, нектарен лотос, нахут и 

звездан, изсушени по друг начин и смлени 

ex 2206 Други ферментирали напитки (например ябълково вино (cider), 

крушово вино (perry), медовина); смеси от ферментирали напитки и 

смеси от ферментирали и безалкохолни напитки, неупоменати, нито 

включени другаде:  
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ex 2206 00 31 до 

ex 2206 00 89  

- Ферментирали напитки, различни от пикет  

5201 Памук, некардиран, нито пениран 

 


